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AHHOTALUA

Craths TOCBAIllEHA TMpoOJieMe TNepeBOoAa BLICMEHMBAHUS, BCTPEUYAIONMIETOCS B
KHHOTEKCTE MaccoBoi KynbTypbl Downton Abbey. BeicmenBanue paccmaTpruBaercs B
CIMHCTBE CBOMUX (POPMAJIBHBIX, CEMAHTHUECKUX M IPArMaTHYCCKHX XapPaKTEPUCTHK,
KaXIYI0 W3 KOTOPBIX CIEAYEeT YYHUTHIBaTh NpU MnepeBojae. Buubl mnepeBoaa
BBICMEUBAHUS ONPEICISIFOTCA C TOYKM 3PEHHUS KOJIMYECTBA M KAdyecTBa €ro
napaMeTpoB, IMEpPEIaHHbIX TIpU MepeBoje. YacTUUHBIM TEpEeBOJ BBICMEUMBAHUS
SBJISIETCST HauOoJiee YaCTOTHBIM; HEMOJIHOTA Iepeayd IMPU3HAKOB BBICMEHBAHUS
KOMIICHCUPYETCS MOJUMOJAIBHBIM XapaKTepOM TEKCTOB OpUTMHAa U MEepeBOa.
KiioueBble cjoBa: BBICMEHMBAHUE, HWHTEpIpETallds, CHOCOOBI  TEpPEeBOa,
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Abstract

The article is devoted to ridiculing, its properties and the problem of its translation.
Ridiculing is characterized from the point of view of its structural, semantic and
pragmatic aspects, which are the key features to consider while choosing the
appropriate type of translation and translation technique. The research shows that
partial translation of ridiculing is the most wide-spread type, with the formal and/or
pragmatic aspect of ridiculing rendered incompletely. This, however, is easily
remedied by the multimodal nature of the text under analysis, its visual and/or audial
components facilitating the correct perception of ridiculing.

Keywords: humour, interpretation, multimodal text, ridiculing, translation techniques.

[IpoGnemMbpl MeXaHM3MOB TMPOAYIIUPOBAHUS M BOCHPUATHS IOMOpa U €ro
Pa3HOBUIHOCTEN NAaBHO MPUBIIECKAIM BHUMAHHE Pa3UYHBIX HCCleqoBaTenei (cwm.,
Hanpumep [2; 3; 4; 8; 9; 11] u np.), U BeICMEUBaHUE, OMKMCHIBAEMOC JIMOO C TOUYKH
3pCHHSI TCOPUHU PEUCBBIX KAHPOB, JTUOO Kak ocobas TUCKypCcHBHas crpaterus [1], He
SBJIICTCS WCKIIOUCHHEM. DYHKIMOHUPYS KaK B MOHO-, TaK U B TOJUMOJAIBHBIX
TEKCTaX, BRICMEMBAHUE peaTu3yeTcss B TakuxX (opMax (MM MX KOMOMHAIMAX), Kak
HACMEIITKA, W3/ICBKA, CApPKAaCTUYECKOE BBICKA3bIBAHWE, HPOHUYECKOE 3aMEYaHme,
OCTpOTA, ITyTKa (CHHTarMaTUYECKUH acreKT), MPeACTaBIsAeT COOO0M CIjIaB HEraTUBHO-
OLIECHOYHOTO ¥ KOMHYECKOTO KOMIIOHEHTOB, COOTHOIIIEHHE KOTOPHIX BaPhUPYETCS OT
dbopmbl K QopmMe U BHIOMpAETCs CYOBEKTOM BBICMEHMBAHUS [IJIS XapaKTepHU3alluu

00BEKTa BICMEUBAHUS (JIUIIA WU TPYIIIBI JIUI]) Yepe3 OnucaHue npeamMera (KauecTna
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00beKTa) BBICMEHMBAHHMS (CEMAaHTHUYECKHMH acmlekT), W o0JagaeT JIBOMHOM
WUIOKYTUBHOW CHJION, CBSI3aHHOM OJTHOBPEMEHHO C HEOOXOIWMOCTBIO CO3JIaHMS
KOMUYECKOro d(Qekra BbhICKa3bIBaHUSA M C HaHECEHHWEM ymiepOa OO0BEeKTYy
(mparMaTUYEeCKUM acTeKT).

YuuTheiBasg TaKOM KOMIUIEKCHBIA U HEOJHO3HAYHBIM XapaKTep BBICMEWMBAHUS U
OCHOBBIBasICh, B UacTHOCTH, Ha ujaee Y. [1upca o BO3MOKHOCTH HATMUUS HECKOJIBKUX
UHTEpIpeTanuid ogHoro 3Haka [5, 48], BO3MOXHO TOBOPUTH O TOM, 4YTO H
MHTEpIIpeTalnsi BHICMEMBAHUSI, KaK U OINPEJEICHUE €ro HaM4Yusl B TEKCTE, TaKkKe
SBIISIETCS CyOBEKTHBHBIM MPOIIecCOM (TI0IpoOHEe 00 ’TOM MBI paCCKaKeM HUKE) — UTO
HE MOXKET HE CO3/1aBaTh MPOOJIEMbI IIEPEBOJIa TEKCTOB, COJIEPIKAIINX BEICMEUBAHUE.

[Ipencrasnsiercsi, YTO OCHOBHBIE MPOOJIEMBI MPHU TEepeade BHICMEUBAHUS Ha
IpYrod sI3bIK CBsA3aHbBl C JByMsi rpynmnamu (aktopoB. K mepBoit rpymme OyayTt
OTHOCHUTBCS ~TPYAHOCTH, BBITEKAIOIIUE M3 OCOOEHHOCTEHW MparMaTU4EeCKUXx,
CEMAHTUYECKUX U CTPYKTYpPHBIX ((popManbHBIX) NapaMeTpoB BbICMEHBAHUS U
BAPUATHUBHOCTU MX MHTEpHperanuu (0003HaYMM MX Kak BHyTpeHHUEe (aktopsi). Ko
BTOPOU IPYIIIIE BO3MOKHO OTHECTH (haKTOPHI, CBI3aHHBIE C PA3IMUUSIMHU TIAPHI SI3BIKOB,
3aJIeiCTBOBAHHBIX TIpH TiepeBojie (BHemHUE (pakTopsl). [lomobHoe paszneneHrne HOCUT
YCIIOBHBI XapakTep, TMOCKOJbKY, HampuMmep, BHEMIHUE (HAKTOPhl HAMPIMYIO
COOTHOCSTCS C (DOpMAIBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU BbICMeMBaHUA (00 ATOM peub
MOMIET HIKE); BO3SMOXKHO, B PE3YyJIbTATE JIaTbHEHIIIEr0 UCCAEAOBAHMS ITOTO aCIeKTa
Oyner HaiifieHo OoJiee JIOTMYHOE M YETKOE pElIeHHE JAaHHOM MpoOJeMbl, OIHAKO,
YUYUTBIBAss OCOOCHHOCTH JIAHHOMW pabOThl, Mbl HA HACTOSIIIUHA MOMEHT OCTAHOBUMCS Ha
MPEAJIOAKEHHOM JICJICHUU.

[IparmMaTtrueckuil acmeKT BBICMEMBAHHUS, KaK YK€ YKa3bIBaJOCh BBIIIE,
MPEICTABISACTCS JBOWHOW WUIOKYTMBHOM CHJIOM, KOTOpas ONpeAeisercs Kak
HEOJHO3HAYHOE COOTHOIIEHUWE JBYX KOMIIOHEHTOB HWHTEHIIMU MPOAYIIEHTa
(Hanecenue ymiepba OOBEKTY M KOMUYecKoe odopmiieHHe BbicKa3biBaHus). [lpu
WHTEPNpETAllUd BBICKA3bIBAHUSA, IMOTEHIMAIBHO WM PEATbHO COJEPXKAIIEro 3TU

KOMITOHCHTBI I/IJ'IJ'IOKYTPIBHOﬁ CUJIbl, PCHUIIMCHT (B HameMm ciiydac 3TO U CY6B€KT
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NepeBojia) MOXKET HE BOCIPHUHATH 00a 3T KOMIIOHEHTA Kak 3HAa4MMble, OT/IaB IpU
ATOM MPHUOPUTET OAHOMY U3 HUX JIMOO OCUUTaB 00a HEPENEBAHTHBIMU. DTO, B CBOIO
o4yepeqb, NMPUBEAECT K HAPYIICHUSM KOPPEKTHOIO ONPEICNICHUs Pa3HOBHUIHOCTU
BBICMEMBAHUS: B IEPBOM CJIydae Mbl OyJIeM TOBOPUTH O TOM, YTO (hopMa BEICMEMBAHUS
orpeneneHa CyObeKTUBHO (OCTpOTa MHTEPIPETUPOBAaHA KaK M3/IEBKa), BO BTOPOM — O
TOM, YTO BBICKA3bIBAaHHE B IIEJIOM HE HHTEPIPETHPOBAHO KaK BbIcMewmBaHue [1].
[IpeanonoxurenbHo NOA00HBIE MOAM(PUKALMM MU JepopManuu MpU BOCHPUATHH
Pa3HOBUIHOCTEN BBICMEMBAHUS (MJIM HECIIOCOOHOCTH BBISIBUTH €r0 HaJIU4HE) OyIyT
TeM 0oJiee 4aCTOTHBI, YeM 3HAa4YUTeNbHEe OYIyT paziuuus anmnepleniMOHHON 0a3bl
MPOJYIICHTa BBHICKA3bIBAHUS W €r0 pEIUIMEHTa (B HAIeM Ciiydae, MepeBOIAYMKA);
COOTBETCTBEHHO, B IIOJ0OOHBIX CllydasX TEKCT IepeBofa OyAeT 3HA4YUTEIbHO
OTJIUYATHCS OT TEKCTa OPUTHUHATIA.

C npyroit cTOpoHBI, HEOOXOIMMO TAK)KE€ MPUHUMATh BO BHUMAaHUE THUIT TEKCTa,
B KOTOPOM TMOTEHIMATBHO COACPIKUTCS BHICMEUBAHUE; €CIIM ATO TEKCT MOJMKOJOBBIN
| Kpeonn30BaHHBIN / MyJTbTUMOAAIBHBIA / CHHTETHYECKUN (ITOIpOoOHEe O TepMHUHAX
cM., Hanpumep, [6; 7; 10]), kak B cilydae ¢ MaTepuajoM HaIero MCCICIOBAHUSA —
KMHOTEKCTOM OPUTAHCKOM MaccoBo KyabTypsl Downton Abbey, To nuHrBHCTHYECKAS
COCTABIISIONIASl €r0 IJIaHA BBIPAKECHUS TOJKPEIUISETCS ayAnalbHOW W BU3YyaJIbHOU
coctapistonieil. O6a KOMIIOHEHTa WUIOKYTUBHOM CHJIBI BHICMEMBAHMS Yallle BCETO
TyOIUPYIOTCS ¥ HA 9TUX YPOBHSX U BBIPAXKEHBI HE TOJIBKO BEpOAILHBIMU CPEJICTBAMH,
YTO, BEPOSITHO, CIIOCOOCTBYET «BEpHON» (MHAYe — OJM3KOM K aBTOPCKOM)
UHTEPIIPETAIMN OpUTHHAA.

[lepeitneM K CeMaHTHMYECKOMY acleKkTy BbicMeuBaHUA. (OCHOBHBIMHU €ro
KOMIIOHEHTaMH, PEICBAHTHBIMH [JIsl TIEPEBOMA, SBJSIOTCS JIMYHOCTHBIE MapaMeTphl
BBICMEUBAHUA, T. €. CYOBEKT, 00BeKT W mpenmer. OdUeBHIHO, YTO TEPBBIC IBa
KOMIIOHEHTA 33a0TCs Yallle BCETO CUTYaTUBHBIM KOHTEKCTOM BHICMEMBAHHMS; OTCIO/IA
CIIEZlyeT, YTO B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OHH HE NPEACTABISIIOT MPOOJIEMBbI s
nepeBoguuka. [Ipenmer BbiIcMenBaHuUsl, ¢ APYroil CTOPOHBI, MOKET UMILIULUPOBATHCS

B BBICKA3bIBAHMM M OOJDKCH BOCCTAHABIIMBATHCA PCHOUIIMCHTOM Had OCHOBAHHUH
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JUHTBUCTUYECKOTrO (M/WJIH CUTYaTHBHOI'0) KOHTEKCTA; TAKUM 00pa3oM, B 3aBUCUMOCTH
OT TOYHOCTH BOCIIPOM3BENICHHUS SI3BIKOBBIX CPEACTB OpUTMHAIA MOXET 3aBUCETh U
BEPHOCTb MEPE/Iaul CEMAHTUYECKOTO aCIIeKTa BHICMEHUBAHUS.

dopmasibHasi COCTaBJISIFONIAS BBICMEHMBAHUS MOXKET TMPEJCTABIATh CEPbE3HBIC
TPYAHOCTH TPU TIEPEBOJIe, M CBA3aHbBI OHM C Tepenayed CpPeACTB BbIpaKEHUS
BbICMeUBaHus. Hepenko OHM 3aBHUCAT, Kak yXe ObUIO YHOMSIHYTO, OT BHEIIHUX
(bakTOpOB: TIPU OTCYTCTBUHU SKBUBAJICHTA JJIsI €AMHULIBI OPUTUHAJIA, UCTIOJIb30BAHUE
KOTOPOM HEOOXOIUMO JJIsi TOTO, YTOOBI «BEPHO» JETEKTUPOBATh BHICMEUBAHUE W
OMPEICITUTh COOTHOIIIEHHUE €r0 KOMUYECKOTO M HEraTUBHO-0IEHOYHOI'O KOMITOHEHTOB,
CyOBEKTy IepeBoJa NPUXOAUTHCA MpuOeraTh K aHajoraM, KOTOpbIE MOTYT HE
o0namaTh HEOOXOAUMBIMU «BBICMEHUBAIOIIUMK» JJIEMEHTaMH  (CTHIUCTHYSCKOM
OKpPacCKOM, pa3JuYHbIMM KOHHOTAIMSIMU M T.J.). TO K€ OTHOCHTCS U K
CTHJIMCTUYECKUM TIpUEMaM, KOTOpPbIE YacTO MCIOJB3YIOTCS Ui AMbaTH3aluu
BBICMEMBAHUSI; K CaMbIM pacOpOCTPAaHEHHBIM W3 HHUX OTHOCAT mnepudpas,
PUTOPUYECKHE BOIMPOCHI, SI3BIKOBYIO WUTPY, CpaBHEHUs U T.1. Hepeako s HUX He
OOHApYKUBAETCSl PETYJSPHBIX COOTBETCTBUM, W MEPEBOMUMKY MPUXOAUTCA MO0
WCIIOJIB30BaTh APYrOd CTWIIMCTHYECKUN TPHEM B KauyeCTBE KOMIICHCAIMH, JHOO
NPUHUMATh 33 €IMHUILy IEepPEeBOJa JJIEMEHTHI IJIaHAa COJAEpPKaHUS — TPU STOM
BBICMCHBAHHE IIepelacTcs Ha CEMaHTHYECKOM YpOBHE, HO TepseT (opMaabHOE
coorBeTcTBUE. ONHAKO BO3MOXXHBI M CHUTYallMH, KOTJa IEPEBOAYMK HAMEPEHHO
OTKa3bIBAa€TCA OT WCIIOJIB30BAHUSA PETYISPHBIX COOTBETCTBUH B CHIIY JIMYHBIX
npedepeHInii; B 3TOM cliydae Jake MPH YCIOBUM OTCYTCTBHS PAa3IMUUi MEXIY
SI3bIKaMHU TIEPEBO/Ia U OpUrHHaja popMalibHbIC TapaMeTPhl BHICMEUBAHUSI B OPUTHHATIS
U TIEpeBOJIe OYIyT OTIMYATHCS, YTO MOXKET MOBJIEYh 32 COOON HECOOTBETCTBUS W HA
YPOBHE MparMaTHUKHU.

Briniena3zBaHHbIe TPYJAHOCTH HA JTaHHBI MOMEHT HE MUMEIOT YHHUBEPCAJIBbHOIO
OJIHO3HAYHOT O PEIICHUs, TaK Kak CyObeKT rmepeBojia 00J1a1aeT JBOMHBIM CTaTyCOM: OH
OJIHOBPEMEHHO SIBJICTCS W PEIUIIUEHTOM OPUTHHAIBLHOIO TEKCTa, U MPOAYIIEHTOM

TCKCTa NICpEeBOJA.
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[Ipencrasnsiercs, 94To 0003HAYEHHBIE MPOOJIEMBI TIEPEBO/Ia BHICMEUBAHUS JAIOT
OCHOBaHUA JJIsI ONPENENICHHs] HEKOEro MEPEYHs BHJIOB €ro mnepeBoja — TO €CTh
BO3MOKHBIX BapHAHTOB IME€peAavyd BBICMEHBAHUS CPEACTBAMH S3bIKa IEPEBOJA,
KOTOpPbIE B PA3HOW CTENEHU YYUTBHIBAIOT €r0 XAPAKTEPUCTUKU C TOUKH 3PEHHUS UX
KOJJMYecTBa MW KadecTBa. Huke MBI TPUBOAMM OCHOBHBIC BHJBI TE€peBOjA
BBICMCHBAHMsI, MTPOMJUTIOCTPUPOBAB X (PparMeHTamMu KuHOTekcTa Downton Abbey,
CoJiepKallliMH BRICMEHUBAHUE.

Urak, campiM onTHUMaibHBIM BapUAHTOM NEPEBOJA BBICMEUBAHMUS SIBIISIETCS
MOJHBIA  mepeBOoA. JlaHHBIA BHI XapakKTEPU3YETCs BOCHPOMU3BEICHUEM BCEX
KOMIIOHEHTOB BBICMEMBAHUSI OpPUTMHAJIa B TEKCTE MEPEBOJA MPU COXPAHEHUH €ro
(dbopManbHON, CEMaHTUYECKON M TIParMaTUYECKON COCTaBISAIONMX. Tak, HampuMmep, B
cienyroneM (parmeHte opuruHaiga cyobekT BbicMeuBaHus Poszamynn IleiHcBUK
BbicMenBaeT PobOepra Kpoynu (00BEKT BhICMEMBAHHUS) 3a €r0 CKYJHBINA CIOBapHBIN
3amac (mpeaMeT BhICMEUBAHMS): KOTja OH npousHocut ¢pasy It was a bloody awful
business. A bloody, bloody awful business, ona orBeuaer Tak: The English language
never lets you down. Ilpu nepeBoae manHoro (parmMenra («3To yKacHO, YKacHOE
neno. KpoBaBoe n1eno, KpoBaBbIH yxac. — AHIJIMIHCKHIT HHKOIJAa He TOABENeT»)
napaMeTpbl BBICMEUBAHUSI HE U3MEHWIUCHh HECMOTPS Ha TO, YTO MPH NEPEeBoJIe ObLIH
UCIIOJIb30BaHbl TMEPEBOAYECKUE TpaHcPopMaluu (CTSHKEHUE, OIyIIEHUE, 3aMeHa
cioBoopmbl).  Takoil  BuUJ  TepeBOjla, KakK  NPEJICTABISETCS,  SBISETCS
MPEANOUTUTENIPHBIM, OJHAKO HE BCErjJa BO3MOXHBIM, TOCKOJBKY OH 3aBUCHUT
OJIHOBPEMEHHO U OT BHEIIHUX, U OT BHYTPEHHUX (PAKTOPOB, BHI3BIBAIOIIUX TPYAHOCTH
Mpu Tepenade BbiIcMeuBaHUsA. HernmpeMeHHBIMU YCIOBUSMHU TAKOTO BUJA TNEpeBojaa
SBJISIIOTCS] TIOJIHOE COBMAJICHUE SI3BIKOBBIX CPEACTB OpUTHHANa U MepeBoja (C TOUKHU
3pEeHHs] KaK MX NPEAMETHO-JIOTMYECKOr0, TaK U WX KOHHOTATUBHOI'O 3HAYEHHS), a
TaK)Xe OOIIHOCTH amMepIenIIMOHHON 0a3bl MPOAYIICHTA U PEIUIIMEHTa OpUTHHANIA U
MepeBOJia, KOTOpas IIO3BOJIAET KM HWHTEPIPETUPOBATh JIMHTBUCTUYECKUN H
CUTYaTUBHBIA KOHTEKCT TaK, YTOObI OJIMHAKOBO OIPEACIUTh COOTHOIIEHHE

KOMIIOHCHTOB HHHOKYTHBHOﬁ CHUJIBI BBLICMCHUBAHUSL.
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«AHTOHUMUYHBIMY JIJI1 IEPBOTr0 BUJA Mepe/layd BHICMEUBAHUS HAa IPYTOM sI3bIK
OyneTr SBISATBCA TaK HA3bIBAEMBIM HYJIEBOW IEpPEBOJ, OCYIIECTBICHHBIN TaKUM
o0pa3oM, 4TO BHICMEMBAHHUE B TEKCTE mepeBoja tepsiercs. Hanpumep, Bo dparmente
tekcra opuruHana | have no time for training young hobbledehoys cyosexT Yapiibs
Kapcon BoicMeuBaer Anbdpena Hetomkenta u Capy O’bpaifan 3a HEONBITHOCTh U
HEJIENOEe TIOBEJEHUE, OJHAKO B IEpEeBOJE «Y MeHs HeT BpeMeHH 00y4daThb
JePEeBEHCKOr0 TMAapPHSA» BbHICMEHUBAHWE MPOMANAET U3-3a NPUMEHEHUS TaKuX
MepeBOYECKUX TpaHchopMalluii, Kak MOAYJIsAlua (HEeHTpanu3auus 3HAYEHUs),
pa3BEPTHIBAaHUE U ONYIIICHUE.

B kauecTBe emie 0gHOro Mojg0OHOro MpUMepa MOKHO MPUBECTU CUTYALIMIO, B
KOTOPOM CYOBEKTOM BBICMEHMBAHHS SBJSCTCS OJICH XbIO3, a 00BEKTOM — bepun
[TatMOp, KOTOpPYIO BBICMEHMBAIOT 3a €€ CTpaHHYI MaHepy Moa0aJApuBaTh
BBI3JI0paBIMBAIOIIKX . Korjaa bepui 6pocaer ¢pasy If you must pay money, better to a
doctor than an undertaker, Oncu otseuaer: If that’s an example of your bedside
manner, Mrs Patmore, | think I’d sooner face it alone. I1pu nepeBoae ¢pparmenra
(«Ecin Bbl cooupaeTech rOBOPUTHh TaKHe BEIllM, IIOMOTrasi MHE BBI3JIOPOBETD, s
Jydllie OCTAHYCh B OJHHOYECTBE») KOMHYCCKHN KOMIIOHEGHT BBICMEHBAHUS OBLI
yTepssH (IpU YaCTUYHOM COXPAHEHUM HEraTUBHO-OLEHOYHOIO KOMIIOHEHTa) B
pE3yNbTaTE UCIIOIH30BAHUS IIETOCTHOTO MPEOOpa30BaHUS, MOYJISIITUN M OIYIICHHS.

Yamie Bcero momo0OHOE MPOUCXOJUT B CIIydasiX, KOTrjJa BBIOMpAIOTCS Takue
CpencTBa s3bIKa IEPEBOAA, MCIOJIB30BAHUE KOTOPBIX TOJHOCTBE) HCKIIFOYAET
MHTEPIPETALUIO BEICKA3bIBAaHUS KAK KOMUYECKOT O (TOTrja OHO HHTEPIIPETUPYETCS, KaK
B HAIlIUX CIIy4asX, TOJBKO KaK OCKOPOJIEHHE) WIIM KaK HETaTUBHO-OLIEHOYHOTO (TOoraa
OHO BOCIIPUHMMAETCS KaK IIIyTKa, HE HAIIPAaBJICHHAS HAa KOHKPETHBIH 00BEKT).

CnenyomuM BHJIOM TMEPEBOAA BBICMEMBAHUS SBISIETCA YACTUYHBIN, MpHU
KOTOPOM B TEKCTE MNEPEBOAA MUMEIOTCA HEKOTOPbhIE OTKIOHEHUS OT BBICMEHBAHUS
TEKCTa OpUTMHaJa. B 3aBUCUMOCTH OT TOro, KakM€ HMEHHO XapaKTEPUCTUKHU

BBICMCUBAHHA COXPAHHUIIMCH B TCKCTC IICPCBOJA, Mbl MOKCM BBLIACIUTL CICAYIONINC
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€ro0  Pa3sHOBUIHOCTU: CEMaHTUKO-TIparMaTU4yeCcKuH, nparMaTU4eCcKui u
CEMaHTUYECKHM TTEPEBOI.

CampIM pacrnpoCTpaHEHHbIM BapMAaHTOM YACTUYHOI'O MEPEBOJIa BHICMEHBAHUS
ABJISIETCSL CEMAHTUKO-TIPAarMaTUYECKUI MEPEBO/I, B PE3YIbTATE KOTOPOTO U3MEHSIOTCS
(dbopManbHbIE XapaKTEpUCTUKU BBICMEMBAHUS, YTO, OJHAKO, HE TNPUBOJIUT K
MOIU(UKALMK HU CEMAaHTUYECKOW, HM MParMaTUYECKOM €ro COoCTaBistomMX. Tak,
Hanpumep, npousHocs ppazy Or are you like everyone else in thinking that, because
she’s a countess, she has acquired universal knowledge by divine intervention,
N3abens Kpoynu BeicmenBaer Kopy Kpoynu 3a ee HeoOpa30BaHHOCTh U HEYMEHHE
YHOPABJIATH IOMOM, B KOTOPOM BOCCTaHABIMBAIUCh paHEeHbIe conaatel. [Ipu nepesoae
nanHoro ¢parmenta («Ham Bbl, Kak ¥ Bce OCTalIbHbIE CYHTAETE, YTO pa3 OHA
rpa¢guHs, 3HAYUT 00KeCTBEHHOE NMPOBHUICHUE HAJCJIHIO ee BCeoObeMJ/IIOIUMHU
3HAHMSIMU») (OpMa BEICMEHUBAHUS N3MEHUIIACH BCIICICTBUE TPUMEHEHHS MO ISIIH
M 3aMEHbl 3aJI0ra, BbBI3BABIIECH IEPECTAHOBKY WIEHOB NPEMJIOKEHHS, OJIHAKO
OCTaJIbHBIE ACTIEKThl BBICMEUBAHUSI COXPAHUIIKCD.

B kadecTBe emnie ogHOro npuMepa MOXHO MPUBECTU CIECAYIONIUN (pparMeHT, B
kotopoMm Baiioner Kpoynu BeicmenBaer Centumyca CrparTta 3a €ro oOMIYMBOCTD:
Typical Spratt. He’s as touchy as a beauty losing her looks («Kak 310 moxo:xe Ha
Coparra. YyBCTBHUTeleH KaK  KpacaBulla, Tepsomas  CBEKeCTb»).
[TepeBomueckue Tpanchopmaluu pa3BepThIBaHUS, OMYIICHUS, MOYJISIINH PUBETHU K
U3MEHEHHIO (DOPMaIbHOM CTOPOHBI BHICMEUBAHUS MIPU COXPAHEHUU €TI0 CEMaHTUKU U
parMaTuKH.

BeposiTHO, YTO YacTOTHOCTH TNOJOOHOrO BHJA TNEpeBoAa OO0YyCIOBIEHA
BHEIIHUMU (hakTOpaMu (pa3iudyueM B CTPOSIX 3aJ€MCTBOBAHHBIX A3BIKOB), OJHAKO B
JAHHOM CJIy4a€ OHHU HE SIBJISIIOTCS HACTOJBKO KapAMHAJIbHBIMHU, YTOOBI 3aTPOHYTH
JIPYTrUe acleKThl BBICMEHBAHUS.

[IparmaTnueckuil epeBol NPEAIonaracT U3MEHEHHE BBICMENBAHUS HA YPOBHE
(GOpMBI ¥ CEMAaHTHKHU TIPU COXPAHEHUU MPArMaTHUYecKOoro acleKkTa: HalmpuMep, B TeX

ciydasix, Korga wmoaudukainus ¢GopMaabHONW CTOPOHBI BbICMEMBAHHUS (B CHILY
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OOBEKTUBHBIX WU K€ CYOBEKTHUBHBIX MPUYHMH) BIEYET 32 COOOW M3MEHEHHS W €ro
CEMaHTUYECKOM CTOPOHBI (HAaIpUMED, TP IEPEBOJIE MEHSIETCS OOBEKT U/WIIH TTPEAMET
BbICMenBaHus ). Tak, Harpumep, 3Hasi KOHTEKCT, B KOTOpOM IipousHocurcs ¢paza Ha!
That’ll come as a nasty shock, Ml moHHMaeM, 4TO CyOBEKTOM BBICMEHUBAHUS SIBJISICTCS
Bbapun [larmop, kputukytomasi o0CayKUBAIOIINK TepcoHan U ceMbio Kpoynu 3a ux
HENAJIBbHOBUIHOCTh U yIOMHHawIas Impu 3tom Tomaca bappoy. B mepeBoxpe xe
BCJIC/ICTBUE TPUMEHEHUs TpaHChOpPMAIMU I[ETOCTHOTO MpeoOpa3oBaHUs HMEHHO
Tomac Bappoy cranoBuTCS 00heKTOM BbicMerBaHUs («MO0KeT 3TO HAYYHT €ro ymy
pa3symy»). Cieayer OTMETUTh, OJTHAKO, YTO IMOAOOHBIC CIIyYar JOBOJBLHO PEIKH TIPH
MepeBO/ic KMHOTEKCTOB, TMOCKOJIbKY, KAaK YX€ YIMOMHHAJIOCh BBIIIE, JUYHOCTHBIC
napaMeTpbl BHICMEUBAHHUS MOTYT OBITh BOCCTAaHOBJICHBI Ha OCHOBAaHHUU ayJuO- H
BUICOKOHTEKCTA.

[Tocnenueli pa3HOBUAHOCTHIO YACTHYHOTO TIEPEBO/IA SBIISICTCS CEMaHTHUSCKHM:
IIPY COXPaHEHUH TUIHOCTHBIX TAPaMETPOB BHICMEHBAHUS MMPOUCXOASAT U3MEHEHUS €T0
(GhopMaTbHONH CTOPOHBI 3a CYET WCIOJB30BAHUS HEAHAJTOTHYHBIX CPEICTB S3bIKA
MepeBo/ia, 4To, B CBOIO O4YEpeb, MPUBOAUT K M3MEHEHHIO B COOTHOIICHHWH JBYX
KOMITOHEHTOB WJIJIOKYTMBHOW CUJIBI BbhicMeuBaHUs. [Ipu 3TOM, eciiu B OpUTHHANE
npeo0aaana KOMAYECKasi COCTaBIISIONIAs MParMaTUYeCKOro acrlekTa BICMEUBAHMS,
TO B MEPEBOJIC HA MEPBHIN IJIaH BBIXOAUT HEraTUBHO-OIIEHOYHAs, U Ha000poT. Tak,
orBeyas Ha ¢pa3y I’m sure when we see Cousin Violet’s roses it will be hard to think
they could be bettered, Hco6ens Kpoysu BeicMenBaeT BaiiosneT, yepecuyp yBepeHHYIO
B cBoeM mpeBocxojactBe: Hard, but not impossible. B nepeBoae ke gaHHOTO
¢dparmenTa (<A MOKeT M HeT») KOMUYCCKUI KOMIIOHEHT BBHICMCHBAHHS IPOMaaacT
BCJIEJICTBHE UCIIOIB30BaHMS TpaHC(HOPMAIIUH IIETOCTHOTO IPe0Opa3oBaHusI.

[IpencrapisieTcs, YTO BO3MOKEH M Y€TBEPTHIN BHI TepeBoa (KOTOPHIH, 0JHAKO,
He OBUT BBISBJICH HAa MaTepHalie HACTOSIICTO WCCISAOBAaHUA), TPU KOTOPOM
BBICKa3bIBAaHHE B TEKCTE IMEPEBOJA MOXKET WHTEPIPETUPOBATHCS KAK BHICMEHUBAHHE
Jake B TOM Cllydae, €Clid B COOTBETCTBYIOIIEM MECTE OpHTHHAaia ero He OBLIO.

Hanuuue nmogoOHbBIX citydaeB 00yCJIOBICHO JUYHBIMU TIpedepeHINSIMU MTePEeBOTUNKA:
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BO-TIEPBBIX, BEPOSITHO, YTO BHICMEMBaHUE JOOABISETCS B TEKCT MIEPEBO/IA B KAaUeCTBE
AJIEMEHTA MEPEBOUECKON KOMIIEHCALMU — B TOM CJIy4ae, €Clid JI0 3TOro Kakoh-1nbo
(¢parMeHT BBHICMEMBAHUs OpUTIMHAJA OKa3aJloCh HEBO3MOXKHO INEpeaTh CPEelCTBAMU
A3bIKa IEPEBOJIa; BO-BTOPHIX, BO3MOXKHO, YTO HEOJHOKPATHOE HEIpPEACKa3yeMoe
MOSIBJIEHUE BBICMEHMBAHMS B TEKCTE€ TEPEeBOJA SIBISIETCS YacThlO  0COOOM
NEepPEeBONYECKON  TO3ULUU/CTpaTerud,  MUCHOIb3yeMOWM i1 NpPHUBIICYEHUS
OTIpeJIeTICHHOM 1IeJIEBOM ayIUTOPUH K TEKCTY MepeBo/ia (Kak, Harpumep, POUCXOIUI0
C TMepeBOJIOM KHHOTEeKcTa Supernatural, xoropelidi OCYIIECTBISUICS —CTyIHEH
«HoBadgmibmy).

Ha ocHoBaHMM pe3yspTaTOB MPOBEIEHHOIO MCCIENOBAHUS CIEAYET OTMETHUTH,
OJTHAKO, 4YTO pa3jinyusl B HEKOTOPBIX I1apaMeTpax BBICMEHBAHHUS IEPEBOIHOIO
KMHOTEKCTa TI0 CPAaBHEHHMIO C OpWUIMHAJIOM Ha BepOaJbHOM YPOBHE B IIE€JIOM
KOMIIEHCUPYIOTCSl Oylarofiapsi TUITy TEKCTa: BU3YaJbHBIM M ayAualbHBIA YpOBHHU
KMHOTEKCTA MO3BOJIAIOT YACTUYHO BOCCTAHOBUTH KaK KOMHUYECKYIO, TAaK U HEraTUBHO-

OLICHOYHYIO COCTABJIAIOITYIO BLICMCHBAHM.
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